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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. DELEĢĒTĀ AKTA KONTEKSTS 

Šā deleģētā akta mērķis ir Regulu (ES) 2024/2594(1) grozīt, lai Savienības tiesību aktos 

ieviestu tālāk minētos pasākumus, kurus Ziemeļaustrumu Atlantijas zvejniecības komisija 

(NEAFC) pieņēmusi savā 44. ikgadējā sanāksmē 2025. gada novembrī: 

• Ieteikums 07:2026 grozīt NEAFC shēmas 5. pantu, lai publicētu NEAFC zvejas kuģu 

izmantotos zvejas rīkus(2). Ar šo ieteikumu ievieš izmaiņas obligātajā informācijā, 

kas jāiekļauj NEAFC nosūtāmajos paziņojumos par zvejas kuģiem; 

• Ieteikums 12:2026 grozīt NEAFC Kontroles un izpildes panākšanas shēmas 23. un 

27. pantu un XV pielikuma A un B daļu (GIES) (3). Ar šo ieteikumu ievieš izmaiņas 

NEAFC ostas inspekcijas ziņojumu veidlapās. 

Ar Regulas (ES) 2024/2594 54. panta 1. punkta b), n) un z) apakšpunktu Komisija ir 

pilnvarota saskaņā ar tās pašas regulas 55. pantu pieņemt deleģētos aktus, ar kuriem ievieš 

šādus pasākumus. Grozījumu mērķis ir tikai un vienīgi ieviest pasākumus, ar kuriem groza vai 

papildina NEAFC Kontroles un izpildes panākšanas shēmu un citus NEAFC ieteikumus. 

2. PIRMS AKTA PIEŅEMŠANAS NOTIKUSĪ APSPRIEŠANĀS 

Apspriešanās ar dalībvalstīm notika, gatavojoties NEAFC 44. ikgadējai sanāksmei un tās laikā 

2025. gada novembrī. 

Komisija ar šo regulu iepazīstināja abus līdztiesīgos likumdevējus un apspriedās ar katras 

dalībvalsts ieceltajiem ekspertiem saskaņā ar principiem, kas noteikti 2016. gada 13. aprīļa 

Iestāžu nolīgumā par labāku likumdošanas procesu (4) un Regulas (ES) 2024/2594 55. panta 

4. punktā. 

3. DELEĢĒTĀ AKTA JURIDISKIE ASPEKTI 

Šis deleģētais akts saskaņā ar Regulas (ES) 2024/2594 54. un 55. pantu groza minēto regulu, 

lai Savienības tiesību aktos ieviestu spēkā esošos NEAFC ieteikumus, kas Savienībai ir 

saistoši. 

 
1 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2024/2594 (2024. gada 18. septembris), ar ko nosaka 

saglabāšanas, pārvaldības un kontroles pasākumus, kuri piemērojami apgabalā, ko aptver Konvencija par 

turpmāko daudzpusējo sadarbību Ziemeļaustrumu Atlantijas zvejniecībā (OV L, 2024/2594, 8.10.2024., ELI: 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/2594/oj).  
2 Recommendation 07:2026 to amend Article 5 of the NEAFC Scheme to publish the fishing gear of 

NEAFC fishing vessels, https://www.neafc.org/system/files/Rec_07-2026_Art5_Adding-fishing-gear-code-to-

the-notification-of-vessels.pdf. 
3 Recommendation 12:2026 to amend Articles 23 and 27 and Annexes XV A and B, of the NEAFC 

Scheme of Control and Enforcement (GIES), https://www.neafc.org/system/files/Rec_12-2026_NEAFC-

GIES.pdf. 
4 Iestāžu nolīgums starp Eiropas Parlamentu, Eiropas Savienības Padomi un Eiropas Komisiju par labāku 

likumdošanas procesu (OV L 123, 12.5.2016., 1.–14. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/2594/oj
https://www.neafc.org/system/files/Rec_07-2026_Art5_Adding-fishing-gear-code-to-the-notification-of-vessels.pdf
https://www.neafc.org/system/files/Rec_07-2026_Art5_Adding-fishing-gear-code-to-the-notification-of-vessels.pdf
https://www.neafc.org/system/files/Rec_12-2026_NEAFC-GIES.pdf
https://www.neafc.org/system/files/Rec_12-2026_NEAFC-GIES.pdf
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj
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KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) …/.. 

(23.10.2026), 

ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2024/2594 groza attiecībā uz 

kontroles pasākumiem, kuri piemērojami apgabalā, ko aptver Konvencija par 

turpmāko daudzpusējo sadarbību Ziemeļaustrumu Atlantijas zvejniecībā 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2024/2594 (2024. gada 

18. septembris), ar ko nosaka saglabāšanas, pārvaldības un kontroles pasākumus, kuri 

piemērojami apgabalā, ko aptver Konvencija par turpmāko daudzpusējo sadarbību 

Ziemeļaustrumu Atlantijas zvejniecībā1, un jo īpaši tās 54. panta 1. punktu, 

tā kā: 

(1) Kā apstiprināts ar Padomes Lēmumu 81/608/EEK2, Savienība ir līgumslēdzēja puse 

Konvencijā par turpmāko daudzpusējo sadarbību Ziemeļaustrumu Atlantijas 

zvejniecībā (NEAFC). 

(2) Ar Regulu (ES) 2024/2594 Savienības tiesību aktos ir ieviesti līdz 2023. gadam 

pieņemtie NEAFC saglabāšanas, pārvaldības un kontroles pasākumi. 

(3) Ikgadējā sanāksmē 2025. gada novembrī NEAFC pieņēma ieteikumus par zvejas kuģu 

paziņojumā iekļaujamo obligāto informāciju un par atjauninātām ostas valsts kontroles 

veidlapām. Šie ieteikumi ir Savienībai saistoši un būtu jāievieš Savienības tiesību 

aktos. Tāpēc ir lietderīgi Savienības tiesību aktos ar šo regulu ieviest noteikumus par 

minētajiem ieteikumiem, uz kuriem attiecas pilnvarojums, kas Komisijai piešķirts ar 

Regulas (ES) 2024/2594 54. panta 1. punktu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulu (ES) 2024/2594 groza šādi: 

(1) regulas 8. panta 6. punktu groza šādi: 

(a) punkta i) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“i) kuģa dzinēja jauda;”; 

(b) iekļauj šādu ia) apakšpunktu:   

 
1 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2024/2594 (2024. gada 18. septembris), ar ko nosaka 

saglabāšanas, pārvaldības un kontroles pasākumus, kuri piemērojami apgabalā, ko aptver Konvencija par 

turpmāko daudzpusējo sadarbību Ziemeļaustrumu Atlantijas zvejniecībā, un ar ko groza Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu (ES) 2019/1241 un Padomes Regulu (EK) Nr. 1224/2009 un atceļ Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu (ES) Nr. 1236/2010 un Padomes Regulu (EEK) Nr. 1899/85 un (EEK) Nr. 1638/87 (OV L, 

2024/2594, 8.10.2024., ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/2594/oj). 
2 Padomes Lēmums 81/608/EEK (1981. gada 13. jūlijs), kas attiecas uz Konvencijas par turpmāko 

daudzpusējo sadarbību Ziemeļaustrumatlantijas zvejniecībā noslēgšanu (OV L 227, 12.8.1981., 21. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/1981/608/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/2594/oj
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/AUTO/?uri=OJ:L:1981:227:TOC
http://data.europa.eu/eli/dec/1981/608/oj
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“ia) kuģa galvenais zvejas rīks (attiecīgā gadījumā);”; 

 

(2) V un XXI pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 23.10.2026 

 Komisijas vārdā – 

 priekšsēdētāja 

 Ursula VON DER LEYEN 
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